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Einladung
zur Delegiertenversammlung 1929

16. August im Rathaus Solothurn, Beginn: 15.00

Traktandenliste:
1. Aufnahme und Entlassung von Sektionen.
2. Anträge der Kreisverbände und Sektionen.
3. Anträge des Zentralvorstandes.
4. Protokoll der Delegiertenversamimlung vom 19./20.

Mai 1928 in Biel.
5. Geschäftsführung des Zentralvorstandes und Ge-

schäftsbericht.
6. Abnahme der Jahresrechnung, Bericht der Revi-

soren.
7. Arbeitsprogramm 1929.
8. Voranschlag für 1930.
9. Wahl der dritten Revisionssektion.

10. Ehrungen.
11. Verschiedenes.
12. Umfrage.

Bemerkungen zur Traktandenliste.

2. Anträge der Kreisverbände und Sektionen.
Der. Unteroffiziersverein Zürich beantragt folgende

Statutenänderungen :

Art. 18, Absatz 2, der Zentralstatuten soll folgende
Fassung erhalten:

«Die Sektionen haben Berechtigung:
Bei 10—50 Gesamtmitgliedern '

1 Delegierter,
Bei 50—100 « =2 Delegierte,
Für jedes weitere volle und ange-

brochene Hundert bis zum Maxi-
mum von 6 Delegierten 1 Delegierter.

Jeder Delegierte kann nur einfaches Stimmrecht
ausüben.»

Begründung: Grosse Sektionen sind mit den ihnen
höchstmöglichen 4 Stimmen zu schwach vertreten ge-
genüber kleinen Sektionen.

Der Zentralvorstand erklärt sich einverstanden.
Art. 19, Abschnitt 3, soll folgende Fassung erhalten:
«Allfällige Anträge sind bis 15. März des betreffen-

den Jahres dem Zentralvorstand schriftlich einzureichen.»
Begründung: Viele Sektionen halten im Januar oder

Februar ihre Generalversammlung ab, wobei oft ein Vor-
stands- oder Präsidentenwechsel eintritt. Durch eine
Hinausschiebung der Eingabefrist sollen die neuen Ver-
einsleitungen die Möglichkeit erhalten, Beschlüsse und
Anregungen aus den Generalversammlungen noch für
Anträge an die DelegiertenVersammlung des laufenden
Jahres verwerten zu können. Da die Delegiertenver-
Sammlung meisten im Monat Mai stattfindet, dürfte der
Zentralvorstand mit fast zwei Monaten noch Zeit finden,
die Eingaben zu behandeln und zur Kenntnis der Sek-
tionen zu bringen.

Der Zentralvorstand beantragt, die gegenwärtige
Fassung zu behalten, damit er zur Behandlung der An-
träge, die oft recht umfangreiche Arbeiten erfordern, ge-
nügend Zeit zur Verfügung hat.
3. Anträge des Zentralvorstandes.

a) Der Zentralvorstand beantragt, das bisher in Kraft
bestandene Jungwehr-Reglement durch die neue Fassung
zu ersetzen, die in den nächsten Tagen in die Hände der
Sektionen gelangt.

Begründung: Durch die neue «Verordnung und
Vorschriften über den Vorunterricht 1928» werden die
organisatorischen und administrativen Bestimmungen in

Convocation
à rassemblée de délégués

du 16 août 1929 àl'hôteldeVilledeSoleure,à 15.00

Ordre du jour:
1. Admission et démission de sections.
2. Propositions des groupements et des sections.
3. Propositions du Comité central.
4. Procès-verbal de l'assemblée de délégués des 19 et

20 mai 1928, à Bienne.
5. Gestion du Comité central et rapport annuel.
6. Approbation des comptes, rapports des vérificateurs.
7. Programme de travail pour 1929.
8. Budget pour 1930.
9. Nomination de la 3me section vérificatrice des

comptes.
10. Honorariat.
11. Divers.
12. Discussion générale.

Observations sur les objets à l'ordre du jour:
2. Propositions des groupements et des sections: La

Société de sous-officiers de Zurich propose les modifi-
cations aux statuts suivantes :

Art. 18. L'alinéa 2 de cet article des statuts centraux
doit recevoir la teneur suivante:

Les sections ont droit, pour le total de leur effectif:
de 10 à 50 membres, à un délégué;
de 51 à 100 membres, à deux délégués,"
de 101 et plus à un délégué par 100 membres ou

fraction de 100, jusqu'à 6 délégués au maximum.
Chaque délégué n'a droit qu'à une voix.
Motifs: Les grandes sections, limitées à quatre délé-

gués, sont trop peu représentées par rapport aux petites
sections.

Le Comité central se déclare d'accord avec cette
proposition.

Art. 19. Le 2ème alinéa, sous lettre e) doit recevoir
la teneur suivante:

Celles-ci (les propositions) doivent être transmises
par écrit au Comité central jusqu'au 15 mars de l'année
en cours.

Motifs: Un grand nombre de sections ont leurs as-
semblées générales en janvier ou février, à l'occasion
des quelles intervient très souvent un changement de
comité ou de présidence. Un renvoi à une date plus
avancée du délai d'envoi des propositions au Comité
central permettra aux nouveaux comités de sections de
mettre en valeur les décisions et les propositions qui
pourraient intervenir lors d'une assembée générale, en
vue de l'assemblée de délégués de l'année en cours. Cette
dernière ayant lieu dans le courant de mai, il semble
que dans cet espace de presque 2 mois, le Comité cen-
tral peut trouver le temps de donner connaissance aux
sections des propositions faites, en vue de leur discussion.

Le Comité central propose le modus vivendi actuel,
afin d'avoir plus de temps pour étudier les propositions
reçus, lesquelles exigent souvent un travail d'examen
considérable.

3. Propositions du Comité central: a) Le' Comité
central propose de remplacer le «règlement de Jung-
wehr» en vigueur aujourd'hui par celui nouvellement
rédigé dont la rédaction sera remise aux sections le plus
vite possible.

Motifs : Les stipulations d'organisation et administra-
tives de notre règlement dé Jungwehr sont devenues
superflues ensuite des nouvelles «Ordonnance et près-
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unserem Jungwehr-Reglement überflüssig, so dass sich
dasselbe darauf beschränken kann, die Beziehungen
zwischen Vorunterricht und unserem Verband festzu-
legen.

b) Im «Reglement betr. Auszeichnungen 1928» ist
auf Seite 9, Medaillen, der Passus zu streichen : «An
Jungwehrschüler, welche drei Kurse absolviert haben,
wird ein besonderes Abzeichen verabfolgt.»

Begründung: Die Abteilung für Infanterie wünscht
eine besondere Auszeichnung von Kursteilnehmern nicht
mehr, die bei genügenden Leistungen und gutem Ver-
halten je eine Ehrenmeldung für Turnen und Schiessen
erhalten. Ausserdem wird die Zentralkasse mit den
Auszeichnungen jedes Jahr stärker belastet, so dass sie
für einen Abbau besorgt sein muss.

c) Der Zentralvorstand verlangt Vollmacht, die Re-
vision der Wettübungsreglemente durch Spezialkommis-
sionen auf die Delegiertenversammlung 1930 vorzube-
reiten.

Begründung: In den Reglementen sind auf Grund
der Erfahrungen der abgelaufenen Wettkampfperiode
Abänderungen notwendig. Die Sektionen werden Ge-
legenheit erhalten, ihre entsprechenden Anträge später
einzureichen.

d) Das Kleid unseres Zentralorgans soll in der Weise
verändert werden, dass alle allgemein interessierenden
Artikel der Redaktoren unseres Verbandes im allge-
meinen Teil «Der Schweizer Soldat» erscheinen und
«Der Schweizer Unteroffizier» ausschliesslich für Ver-
bandsangelegenheiten und zur Behandlung reiner Unter-
Offiziersfragen reserviert wird. Der Unteroffiziersteil
soll nicht mehr in der Mitte des Organs als Beilage er-
scheinen, sondern am Schluss angefügt werden.

Begründung: Die bisherige Platzeinteilung bringt es
mit sich, dass die Leitartikel unserer eigenen Redakto-
ren erst in der Mitte des Organs eingestellt werden
können, wo sie an Wert verlieren. Die neue Einteilung
wird es auch ermöglichen, Rückstellungen von Sektions-
nachrichten zu vermeiden oder auf ein Minimum zu be-
schränken. — Eine entsprechend zusammengestellte
Nummer des Organs wird den Sektionen noch zugehen.

Der Zentralvorstand.

criptions sur l'instruction préparatoire, de 1928», elles
doivent se borner à fixer les rapports devant exister
entre l'instruction préparatoire et l'Association.

b) Dans le «règlement concernant la remise de dis-
tinction, de 1928», la disposition prévue à page 9, sous
«Médailles», laquelle dit: «Un insigne sera remis aux
élèves qui, pendant trois ans, auront suivi les cours de
Jungwehr», doit être supprimée.

Motifs: Le Service de l'Infanterie ne désire plus voir
remettre de distinction spéciale aux élèves qui se sont
bien conduits et ayant obtenu dans chaque cas la men-
tion honorable pour bons résultats faits aux exercices
physiques et au tir. D'autre part, la caisse centrale est,
chaque année, toujours plus mise à contribution par tou-
tes ces distinctions, en sorte qu'il devient nécessaire de
les restreindre.

c) Le Comité central demande pleins-pouvoirs en
vue de faire opérer la révision des règlement des con-
cours par une commission spéciale laquelle serait char-
gée de rapporter lors de l'assemblée de délégués de 1930.

Motifs: Les expériences de la dernière période de
concours ont prouvé que des modifications aux règle-
ments sont devenues nécessaires. L'occasion sera donnée
aux sections de présenter plus tard leurs propositions y
relatives.

d) La tournure de notre organe central doit être
modifiée, en ce sens que tous les articles de portée géné-
raie des rédacteurs de l'Association doivent prendre
place dans le texte du «Soldat suisse», le «Sous-officier
suisse» étant réservé exclusivement aux affaires de l'As-
sociation et à la discussion de questions interessant plus
particulièrement le sous-officier. La partie réservé au
sous-officier ne doit plus paraître encartée au milieu, elle
doit faire figure à la suite du journal.

Motifs: L'emplacement actuel qui nous est réservé
fait en sorte que les articles de fond de nos rédacteurs
ne figurent qu'au milieu du journal où ils perdent de leur
caractère. La nouvelle disposition permettra de sup-
primer les renvois des communiqués des sections ou tout
au moins de les réduire au minimum possible. Un numéro
d'essai parviendra prochainement aux sections.

Le Comité central.

Schweiz« Unteroffizierstage J929
in Solothurn

Nur noch kurze Zeit trennt uns von den grossen
Tagungen, an welchen die schweizerischen Unteroffi-
ziere zum friedlichen Wettkampfe militärischen Könnens
zusammentreffen werden.

Bereits sind die Anmeldelisten im Besitze der Unter-
Offiziersvereine, deren Vorstände die Anmeldungen ihrer
Sektionen bis zum 15. Juli 1929 an das Wettübungskomi-
tee einzuliefern hatten.

Auch das Plakat, welches die Propaganda unserer
Veranstaltung demonstrativ darstellt, wurde den Sek-
tionen zugestellt. Es scheint, dass dasselbe überall guten
Anklang gefunden hat, indem von vielen Orten Nach-
Sendungen gewünscht wurden.

Solothurn rüstet sich zum Empfange seiner lieben
Gäste und bereitet alles vor, um den wackeren Unter-
Offizieren den kurzen Aufenthalt in der Wengistadt so
angenehm wie möglich zu gestalten. Die vaterländisch
gesinnte Bevölkerung von Solothurn entbietet jetzt schon
allen Teilnehmern an den S.U.T. aufrichtige Sympathie
und herzlichen Willkommensgruss.

Journées suisses de sous-offiçiers
à Soleure

Quelques jours encore sous séparent de la grande
manifestation qui doit être, pour les sous-officiers de
notre pays, une occasion d'exercer leur savoir militaire
et sportif dans des joutes toutes pacifiques.

Les listes d'adhésion ont déjà été envoyées aux
Sociétés de sous-officiers. Les Comités voudront bien les
retourner au Comité des Concours (Wettübungskomitee)
jusqu'au 15 juillet au plus tard.

L'affiche a été également expédiée aux Sections.
Son effet est saisissant et plaide avec éloquence en
faveur de notre manifestation. Nous en voyons la preuve
dans le fait que de nombreuses sections ont demandé
des exemplaires supplémentaires.

Soleure se prépare pour recevoir dignement dans
ses murs les sous-officiers suisses. La vieille cité de
Wengi met tout en œuvre pour rendre agréable chez elle
le séjour de ses hôtes de quelques jours.

La population soleuroise, animée des plus chauds
sentiments patriotiques, souhaite aujourd'hui déjà aux
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